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OBVESTILA O NEOBJAVLJENIH ODLOČBAH

Sodba Splošnega sodišča (drugi senat) z dne 13. decembra 2011 –  
Konsum Nord proti Komisiji

(Zadeva T-244/08)

„Državne pomoči – Prodajna cena zemljišča – Odločba, s katero je bila pomoč 
razglašena za nezdružljivo s skupnim trgom in naložena njena vrnitev – Merilo 

zasebnega vlagatelja – Določitev tržne cene“

1. Pomoči, ki jih dodelijo države – Pojem – Pravna sposobnost – Razlaga na podlagi 
objektivnih dejavnikov – Sodni nadzor – Obseg (člen 87(1) ES) (Glej točki 37 in 38.)

2. Pomoči, ki jih dodelijo države – Pojem – Presoja glede na vse upoštevne elemente 
sporne transakcije in njenih okoliščin – Prodaja zemljišča, ki spada med povezane 
transakcije in katere namen je izvedba urbanističnega načrta (člen 87(1) ES) (Glej 
točke od 56 do 58.)

3. Pomoči, ki jih dodelijo države  – Pojem  – Presoja na podlagi merila zasebnega 
vlagatelja – Presoja glede na vse upoštevne elemente sporne transakcije in njenih 
okoliščin – Prodaja zemljišča s strani javnega organa osebi zasebnega prava ne 
glede na obstoj ponudbe z višjo ceno – Primerljivost dveh ponudb – Merila presoje 
(člen 87(1) ES) (Glej točke od 61 do 63, 65, 72 in 76.)

Predmet

Predlog za razglasitev ničnosti Odločbe Komisije 2008/366/ES z dne 30. januarja 2008 
o državni pomoči C 35/06 (ex NN 37/06) Švedske za Konsum Jämtland Ekonomisk 
Förening (UL L 126, str. 3).
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Izrek

1. Odločba Komisije 2008/366/ES z  dne 30.  januarja 2008 o  državni pomoči 
C 35/06 (ex NN 37/06) Švedske za Konsum Jämtland Ekonomisk Förening se 
razglasi za nično.

2. Evropska komisija nosi svoje stroške in stroške Konsum Nord ekonomisk 
förening.

Sodba Splošnega sodišča (drugi senat) z dne 13. decembra 2011 –  
Meica proti UUNT – Bösinger Fleischwaren (Schinken King)

(Zadeva T-61/09)

„Znamka Skupnosti – Postopek z ugovorom – Prijava besedne znamke Skupnosti 
Schinken King – Prejšnja nacionalna besedna znamka King – Prejšnja nacionalna 

besedna znamka in prejšnja besedna znamka Skupnosti Curry King –  
Relativni razlog za zavrnitev – Verjetnost zmede – Člen 8(1)(b) Uredbe (ES) 

št. 40/94 (postal člen 8(1)(b) Uredbe (ES) št. 207/2009) – Obveznost obrazložitve – 
Člen 73 Uredbe št. 40/94 (postal člen 75 Uredbe št. 207/2009)“

Znamka Skupnosti – Opredelitev in pridobitev znamke Skupnosti – Relativni razlogi 
za zavrnitev – Ugovor imetnika prejšnje enake ali podobne znamke, registrirane za 
enake ali podobne proizvode ali storitve – Verjetnost zmede zaradi prejšnje znamke 
(Uredba Sveta št. 40/94, člen 8(1)(b)) (Glej točke 40, 41, od 51 do 53 in od 57 do 62.)


	Sodba Splošnega sodišča (drugi senat) z dne 13. decembra 2011 – Konsum Nord proti Komisiji (Zadeva T-244/08)

